
Soluzioni di  
illuminazione per la casa.

Light meets life
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Luce interattiva Luce interattiva

Light meets life

Più di una semplice luce 

Light meets life significa per noi creare 
soluzioni d‘illuminazione interattive che 
non si limitino solo a fare luce. Il consumo 
di energia a basso sfruttamento di risor-
se che caratterizza i nostri prodotti, è in 
armonia con il vostro bisogno di maggiore 
sicurezza e comfort nella vita quotidiana.  
 
Da oltre 30 anni ci occupiamo di fornire 
soluzioni d‘illuminazione smart. Con Stei-
nel tecnologia, funzionalità e praticità  si 
uniscono andando a creare uno scenario 
perfetto per la casa, il cortile e il giardino. 
La nostra gamma di prodotti spazia dalle 
semplici lampade alle varianti gestite da 
sensori fino ad arrivare alle lampade ab-
ilitate a Bluetooth che vengono impostate, 
gestite e collegate in rete tramite app.
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Sostenibilità Sostenibilità

Light meets life

Prodotti sostenibili  
made in Europe. 

Con le nostre soluzioni di illuminazione e 
sensori è possibile risparmiare fino al 92% 
di energia riducendo l‘impatto sull‘ambiente 
e tagliando allo stesso tempo i costi. Tutti i 
prodotti STEINEL soddisfano i più alti stan-
dard di qualità - vi diamo la nostra parola e 
una garanzia del produttore fino a 3 anni. Lo 
garantiamo nei nostri centri di sviluppo e nei 
nostri stabilimenti di produzione in Europa. 
Entro la fine del 2022 avremo convertito tutti 
i prodotti in confezioni plastic free.



Connect
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Connected LightingConnected Lighting

La app STEINEL gratuita  
è disponibile per:

Innovativi, senza cavo,  
e collegati in rete.

Oltre 100 fari e lampade STEINEL Connect parlano già 
Bluetooth. Molti di essi sono disponibili anche come variante 
economica collegabile in rete senza sensore. Tutti i pro-
dotti STEINEL Bluetooth sono collegabili in rete fra loro – 
indipendente che si tratti di lampade o fari. Controlla che ci 
sia il simnbolo “connect”!

Impostazioni gestibili da smartphone 
Non sono più necessarie operazioni di avvitatura e impostazio-
ne su piccoli regolatori. Che si tratti di raggio d’azione o lumi-
nosità – tramite la app potete effettuare tutte le impostazioni 
comodamente dal vostro smartphone. 

Creare un collegamento 
wireless tra tutte le lampade 
della casa.
Addio groviglio di cavi! Le 
lampade Connect di STEINEL 
vengono collegate tra loro 
con facilità tramite Bluetooth 
senza che vi sia la necessità 
di cavi.

Gruppi di lampade interconnesse.
Una per tutte!
Se una lampada del gruppo rileva 
un movimento, anche tutte le altre 
si attivano sincronicamente. Le 
nuove impostazioni vengono sempre 
sincronizzate direttamente. Ciò con-
sente di risparmiare tempo prezioso.
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Denominazione dei prodotti Denominazione dei prodotti 

Simboli e i loro significati.
Le caratteristiche più importanti dei nostri prodotti rappre-
sentate come simboli.

Il nome parla da sé. 
Così trovate rapidamente la variante di prodotto che fa al 
vostro caso:

L 835   SC
Nome prodotto Variante

Varianti: 
C = Connect 
S = Sensore

SC = Sensore Connect 
N = Nightmatic

Lampada con rilevatore di 
movimento integrato

Lampada gestibile con la app 
STEINEL

Lampada con regolazione 
crepuscolare integrata

Lampada con telecamera 
integrata

Lampada gestibile  
tramite WLAN

Lampada con pannello  
solare e batteria integrata

Il campo di rilevamento indica 
l’angolazione entro la quale il 
sensore rileva movimenti.

Raggio d’azione: distanza  
massima entro la quale 
vengono rilevati movimenti 
trasversali rispetto al sensore.

Altezza di montaggio: altezza 
di montaggio ideale affinché il 
sensore possa funzionare in 
modo ottimale.

Resistenza agli urti: indice di 
resistenza IK come standard 
europeo per definire il grado di 
resistenza agli urti.

Resistente agli agenti atmo-
sferici: adatto per l’impiego 
in ambienti esterni e protetto 
dagli spruzzi d’acqua.

Accensione graduale della 
luce: con questa funzione 
l’intensità luminosa viene 
portata gradualmente al 100% 
gradualmente ridotta

Luce notturna: illuminazione 
continua durante la notte a una 
potenza dimmerata.

Luce costante: il periodo in cui 
la luce rimane ancora accesa 
dopo che è stato rilevato un 
movimento.

Temperatura del colore: indica 
se la luce è di colore bianco 
caldo (3000 K) o bianco neutro 
(4000 K).

Flusso luminoso: indica la 
quantità totale di luce che 
emana una lampada che 
irradia a 360°.

Regolazione crepuscolare:
funzionamento con sensore al 
raggiungimento di un determi-
nato valore crepuscolare.

Interruttore crepuscolare: 
accende automaticamente la 
luce di notte e la rispegne al 
mattino.
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Lampade esterneLampade esterne

Light meets life

Soluzioni di illuminazione  
per il posto più bello del 
mondo - la propria casa.
Lasciarsi alle spalle la frenesia della vita 
quotidiana in un colpo solo e provare imme-
diatamente un senso accoglienza e sicurez-
za. Circondati da un‘atmosfera piacevole: 
ecco come ci si sente a casa. Nonostante 
le mani occupate dalle buste della spesa, i 
nostri sensori di movimento attivano la luce 
esclusivamente al rilevamento. Questo vale 
anche per i vostri ospiti, ovviamente. Inoltre, 
i nostri prodotti convincono per il loro design 
lineare e per le numerose funzioni intelligen-
ti con cui è possibile programmare splendi-
de scene di luce in base ai propri gusti.



SensorSensor

230

146

88

230

146

88

230

146

91

230

146

91

ConnectConnect

Highlights Highlights

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.  15

Lampade esterneLampade esterne

14 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

L 810 SC
Il nostro Up- & Downlight con  
effetto wow integrato.

L 800 SC
Non solo un Downlight.  
Un‘atmosfera di luce accogliente.

Sensore iHF 
invisibile Downlight

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48

Sensore iHF 
invisibile Up-/Downlight

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48



230

146

261

230

146

261

Sensor

Connect

Highlights

L 820 SC
Numero civico  
illuminato. 

16 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.

Highlights

Lampade esterne Lampade esterne

 17

Sensore iHF 
invisibile Up-/Downlight

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48



Sensor

10 - 50 % 10 - 50 %

110

132

110

110

132

110

110

132

110

110

132

110

Connect

Sensor

Connect

Highlights Highlights

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F. 19

18 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F.

L 835 SC
Applique da esterno  
con luce su tre lati.

Lampade esterne Lampade esterne

L 830 SC
Luce accesa - l‘area esterna  
diventa accogliente.

Sensore iHF 
invisibile Luce di base

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48

Sensore iHF 
invisibile Luce di base

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48



10 - 50 %

110

134

110

110

134

110

Sensor

Connect

Highlights

Sensore iHF 
invisibile Luce di base

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 48

20 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F.

 21

L 840 SC
Uplight. Downlight.  
Starlight.

Lampade esterne Lampade esterne



SensorSensor

4h 4h

235

80

86

235

80

86

137

63

92

137

63

92

Highlights Highlights

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Luce  
permanente Up-/Downlight

Dettagli sul web  
o a pagina 48

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Luce  
permanente Up-/Downlight

Dettagli sul web  
o a pagina 48

Lampade esterneLampade esterne

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D. 23

22 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

L 930 S
Scenario luce con  
up and down light.

L 910 S
Lampade a forma di cilindro.  
Luce incantevole.



Sensor

Sensor

Wlan

Cam

10 %

305

77

131

305

77

131

260

77

131

260

77

131

Highlights Highlights

Sensore con 4 
programmi Luce di base

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 25

24 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

L 605 S
Applique di design  
che illumina la tua casa.

L 620 CAM SC
Applique con telecamera integrata 
per una maggiore sicurezza.

Comunicazione
tramite Smart-
phone

Sistema 
citofonico

Telecamera
Full HD

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Lampade esterneLampade esterne



Sensor

235

366 65 65

235

116

Sensor

Mesh

Sensor

Mesh

Highlights

Qualità di rileva-
mento speciale

3 zone a 
regolazione 
digitale

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Qualità di rileva-
mento speciale

3 zone a 
regolazione 
digitale

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 27

26 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

Highlights

L 271 digi SC
Nuova arrivata per  
una casa smart.

L 270 digi SC
Numero civico illuminato per  
una visibilità migliore della tua casa.

A PARTIRE 

DAL  
2023 

NOVITÀ
NELL‘

ASSORTI-

MENTO 

Lampade esterneLampade esterne



Sensor

Solar

53

242

91

53

242

91

3 %

Highlights

Mini sensore 
a infrarossi a 
360° Luce di base 

Funziona- 
mento solare

Dettagli sul web  
o a pagina 50

XSolar SOL-O S
365 giorni di  
luce regalata.

28

Lampade esterneLampade esterne



97

175

97

97

175

97

98

175

247

98

175

247

4h 4h

Sensor Sensor

Connect Connect

Highlights Highlights

Faro girevole

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app Luce continua

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F. 31

30 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F.

Spot DUO SC
Spot gemelli  
singolarmente regolabili.

Spot ONE SC
Spot da parete a Led con  
sensore di movimento integrato.

Faro girevole

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app Luce continua

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Lampade esterneLampade esterne



Sensor

310

69

310

310

69

310

Highlights

32 

360° 2-8 m
Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D. 33

DL Vario Quattro S
La discreta lampada a sensore 
con rilevamento a 360°.

La DL Vario Quattro S è un‘altra 
invenzione STEINEL che forni-
sce luce in modo preciso e affi-
dabile dove serve.

Grazie all‘installazione di quattro sensori di pre-
cisione a infrarossi, che possono essere regolati 
meccanicamente in ciascuna direzione, la DL 
Vario Quattro S è in grado di rilevare esattamente 
dove è necessario. Allo stesso tempo, il raggio 
d‘azione può essere regolato con precisione da 2 
a 8 m e quindi è possibile escludere dal campo di 
rilevamento le strade adiacenti o le vie limitrofe. 
Si evitano così accensioni inutili e si risparmiano 
costi ed energia.

A proposito: le lenti del sensore integrate nella calotta del-
la luce sono una novità mondiale realizzata da STEINEL. 

Lampade esterneLampade esterne



SensorSensor

4h

305

165

81

305

165

81

426

102

177

426

102

177

Highlights Highlights

240° Luce costante

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Dettagli sul web  
o a pagina 50180°

Luce  
ambientale

Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F. 35

34 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.

L 260 S
Lampada dal design  
classico e lineare.

L 240 S
Luce verticale  
e atmosfera calda.

Lampade esterneLampade esterne



SensorOn

286

162

85

286

162

85

240

80

230

240

80

230

Highlights Highlights

L 20 S
Design lineare e  
delicata luce ambientale.

L 22 N
Lampada di design con
luce ambientale calda.

 3736

Night- 
Automatic

E27

Montatura
Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Sensore 
girevole

E27

Montatura
Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Lampade esterneLampade esterne



SensorSensor

272

155

108

272

155

108175 224

25
5

Highlights Highlights

Mollette incluse 
per la delimit-
azione dell‘area 
di rilevamento

E27

Montatura

Lamina 
riflettente per 
una piacevole 
illuminazione

Dettagli sul web  
o a pagina 50

L 12 S
Aspetto delicato.  
Prezzo discreto.

L 10 S
La nostalgia si unisce
con la modernità.

 3938

180°

E27

Montatura
Sensore a  
90° girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Lampade esterneLampade esterne

A PARTIRE 

DAL  
2023 



SensorSensor

0 - 50 %

335

217

147

335

217

147

262

122 109

4h

Highlights Highlights

180°

E27

Montatura
Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida Luce costante Luce di base

Dettagli sul web  
o a pagina 50

L 190 S
Un look di una bellezza senza tempo.  
Una luce di una bellezza senza tempo.

L 30 S
Illuminazione ambientale resistente  
ai raggi UV in tutta la casa.

NOVITÀ
NELL‘

ASSORTI-

MENTO 

 4140
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SensorSensor

4h

410

188

243

410

188

243

330

215

257

330

215

257

0 - 50 %

Highlights Highlights

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Luminosità 
di base a 
opzione Luce costante

Dettagli sul web  
o a pagina 50

L 115 S
Design classico ma  
tecnologia innovativa.

L 15 S
Un esempio brillante di
bellezza classica.

 4342

180°

E27

Montatura
Sensore a  
90° girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 50

Lampade esterneLampade esterne



SensorSensor

368

215

243

368

215

243

307

215

229

307

215

229

Highlights Highlights

180°

E27

Montatura
Sensore a  
90° girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 54140°

E27

Montatura
Sensore a  
90° girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 52

L 585 S
La soluzione rotonda di 
illuminazione.

L 560 S
Applique con calotta  
tonda per l‘ingresso di casa.

 4544
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Gruppi di prodottoGruppi di prodotti

Un design adatto ad ogni.

Dall‘ingresso alla facciata fino alla terrazza e direttamente al 
giardino. Abbiamo creato famiglie di illuminazione STEINEL 
per offrirvi un valore aggiunto nella gestione dell‘illumina-
zione della vostra casa. Grazie forme e colori armoniosa-
mente coordinate dei prodotti, è possibile donare all‘area 
esterna un aspetto ordinato.

Serie 600

Serie Cubo

Serie Spot



lm K
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Panoramica delle lampade esterne Panoramica delle lampade esterne 

In sintesi

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

L 800 14
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035747 antracite Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

4007841 671419 argento Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065690 antracite Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079291 antracite Incl. 7,5 W LED 466 lm 3000 K Bluetooth ✔

L 810 15
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 009847 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

4007841 671310 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065706 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079307 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K Bluetooth ✔

L 820 16
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035754 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

4007841 671327 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065713 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

L 830 18
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055493 antracite Incl. 9,1 W LED 493 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

4007841 055509 argento Incl. 9,1 W LED 523 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079253 antracite Incl. 9,1 W LED 493 lm 3000 K Bluetooth ✔ –

L 835 19
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055516 antracite Incl. 9,1 W LED 616 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

4007841 055523 argento Incl. 9,1 W LED 616 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079260 antracite Incl. W 9,1 LED 616 lm 3000 K Bluetooth ✔ –

L 840 20
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055530 antracite Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

4007841 055547 argento Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079277 antracite Incl. 9,1 W LED 319 lm 3000 K Bluetooth ✔ –

L 910 22
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 576202 antracite Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K 120 s – 15 Min. 180° 12 m filo ✔

4007841 576219 argento Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K 120 s – 15 Min. 180° 12 m filo ✔

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 078720 antracite Incl. 9,8 W LED 797 lm 3000 K –
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Panoramica delle lampade esterne Panoramica delle lampade esterne 

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

L 930 23
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 067199 antracite Incl. 9,3 W LED 457 lm 3000 K 120 s – 15 Min. 140° 12 m Filo 10 % ✔

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 078713 antracite Incl. 9,3 W LED  457 lm 3000 K –

L 620 CAM 24
4007841 065829 Incl. 14 W LED  925 lm 3000 K 60 s – 15 Min. 180° 10 m WLAN 0 – 40 % ✔ ✔

L 605 25
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065287 antracite Incl. 11,3 W LED  729 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 180° 10 m 10 % ✔

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069506 antracite Incl. 11,3 W LED  729 lm 3000 K –

L 270 26
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 067205 antracite Incl. 7,8 W LED  637 lm 3000 K 10 s – 60 Min. 180° 8 m Bluetooth* 10 – 100 % ✔ ✔

L 271 27
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 067212 antracite Incl. 6,6 W LED  566 lm 3000 K 10 s – 60 Min. 180° 8 m Bluetooth* 10 – 100 % ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 068714 antracite Incl. 6,6 W LED  566 lm 3000 K Bluetooth*

Xsolar SOL-O 28
4007841 052966 antracite Incl. 0,07 W LED  3000 K ✔

4007841 052676 argento Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

Spot ONE 30
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 058616 antracite Incl. 7,47 W GU10 512 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 90° 10 m Filo –
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058630 antracite Incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90° 10 m Bluetooth ✔ –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 058623 antracite Incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K –

Spot DUO 31
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 058647 antracite Incl. 14,95 W GU10 1024 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 90° 10 m Filo –
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058654 antracite Incl. 14,6 W GU10 1024 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90° 10 m Bluetooth –

DL Vario Quattro 33
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 057602 antracite Incl. 9,8 W LED  1000 lm 3000 K 5 s – 30 Min. 360° 8 m 10 % ✔

4007841 035440 argento Incl. 9,8 W LED  1000 lm 3000 K 5 s – 30 Min. 360° 8 m 10 % ✔

L 240 34
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 056506 antracite Incl. 9,3 W LED  946 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 010461 acciaio inox Incl. 9,3 W LED  946 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180° 10 m –

L 260 35
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 007874 acciaio inox Incl. 9,78 W LED E27 703 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 240° 12 m ✔

In sintesi

* Bluetooth Mesh Connect 
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Panoramica delle lampade esterne Panoramica delle lampade esterne 

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

L 22 36
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035709 antracite Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 009816 acciaio inox Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069254 antracite Incl. 60 W LED E27 –
N, con crepuscolare automatico
4007841 065782 antracite Incl. 60 W LED E27 –

L 20 37
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 035693 antracite Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 566814 acciaio inox Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –

L 10 38
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 084769 nero Incl. 15 W LED E27 5 s – 60 Min. 180° 7,5 m Filo
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 084752 nero Incl. 15 W LED E27 Filo

L 12 39
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 657819 antracite Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 657918 acciaio inox Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069155 antracite Incl. 60 W LED E27 –

L 30 40
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 068899 antracite Incl. 15 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068882 antracite Incl. 15 W LED E27

L 190 41
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 644512 bianco Incl. 100 W LED E27 5 s – 15 Min. 180° 12 m 0 – 50 % ✔

4007841 644413 nero Incl. 100 W LED E27 5 s – 15 Min. 180° 12 m 0 – 50 % ✔

L 15 42
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 617912 bianco Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 617813 nero Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069186 bianco Incl. 60 W LED E27
4007841 069179 nero Incl. 60 W LED E27

L 115 43
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 657413 bianco Incl. 60 W LED E27 5 s – 15 Min. 240° 12 m 10 – 50 % ✔

4007841 059880 nero Incl. 60 W LED E27 5 s – 15 Min. 240° 12 m 10 – 50 % ✔

L 560 44
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 634315 bianco Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 140° 12 m –
4007841 634216 nero Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 140° 12 m –

In sintesi
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Panoramica delle lampade esterne Panoramica delle lampade esterne 

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

L 585 45
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 005917 bianco Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 005535 nero Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –
4007841 035723 antracite Incl. 60 W LED E27 8 s – 35 Min. 180° 10 m –

In sintesi
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Lampade con telecameraLampade con telecamera

Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
per una sicurezza visibil-
mente maggiore. 

Che cosa hanno in comune la più avanzata 
tecnologia delle telecamere HD, la tecnolo-
gia innovativa dei sensori di movimento e 
la illuminazione a LED? Tutte e tre le carat-
teristiche sono parte integrante dei nos-
tri innovativi sistemi di illuminazione con 
telecamera. Combinati in modo intelligente 
in un‘unica unità e controllabili da qualsiasi 
luogo tramite app. Compresa un‘impressio-
nante trasmissione di immagini dal vivo di 
altissima qualità. Creati in modo da essere 
sempre al corrente di ciò che accade esat-
tamente davanti alla porta di casa. Ti per-
mettono di rimanere informato e in grado 
di agire, sia da casa che in viaggio. Le luci 
delle nostre telecamere tengono gli occhi 
aperti per voi.



L 620 CAM SC

 5958 

STEINEl dona alla vostra 
casa maggior sicurezza.
Con il pannello LED ad alte prestazioni di XLED CAM 1 SC 
per grandi superfici o il corpo illuminante in vetro opalino 
di XLED CAM 1 SC per grandi superfici o con la L 620 CAM 
SC avete sempre la luce giusta davanti alla porta d‘ingres-
so o intorno alla casa. Il sensore integrato rileva in modo 
affidabile ogni movimento e la telecamera fornisce imme-
diatamente un‘immagine live in qualità HD. I dati vengono 
memorizzati sulla scheda SD in dotazione e possono esse-
re visualizzati in qualsiasi momento tramite smartphone 
o tablet. Con l‘App gratuita STEINEL, le lampade sono 
integrate in modo semplice e rapido nel vostro WLAN.

Tutto sotto controllo.  
Tutto in un‘app.
• Registrazioni dall‘area di ingresso
• Registrazione degli eventi per data e ora
• Sistema citofonico
• Varie impostazioni di allarmi/sensori
• Impostazione dei valori di luce 

XLED CAM 1 SC

Lampade con telecameraLampade con telecamera

Immagine perfetta 
di giorno e di notte

Impostazioni di
lampade e 
sensori

Sapere sempre chi è alla porta 
d‘ingresso.

Messaggio push o 
suono di allarme

Funzionamento 
del sensore o 
luce continua

La app STEINEL gratuita  
è disponibile per:



Sensor

Wlan

Cam

275

215

131

275

215

131

Sensor

Wlan

Cam

305

77

131

305

77

131

Highlights Highlights

Comunicazione 
tramite smart-
phone

Sistema 
citofonico

Telecamera 
Full-HD

Dettagli sul web  
o a pagina 72

XLED CAM 1 SC
Doppia funzionalità,  
garantisce luce e videosorveglianza.

L 620 CAM SC
Luce e sicurezza  
in un solo sistema.

 61

Lamapde con telecameraLamapde con telecamera

60 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

Comunicazione 
tramite smart-
phone

Sistema 
citofonico

Telecamera 
Full-HD

Dettagli sul web  
o a pagina 72
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Light meets life

Illuminazione per ogni tipo 
di esigenza e ambiente.

Obbligatoria già in numerosi paesi, anche in 
Italia comincia ad essere apprezzata l‘illu-
minazione del numero civico. Con le nostre 
lampade, sarete sicuramente visibili, sia 
ai vostri ospiti, sia al postino o alla tanto 
desiderata pizza a domicilio. Allo stesso 
tempo, la tecnologia a sensori incorporata 
garantisce sempre la massima efficienza, 
che può essere ulteriormente aumentata 
con l‘accensione automatica al crepuscolo e 
in combinazione con un pannello solare. 

Lampade con numero civicoLampade con numero civico



230

146

261

230

146

261

235

366 65

Sensor

Connect

Sensor

Mesh

L 820 SC
L‘applicazione ideale per la  
nostra lampada con numero civico. 

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

L 270 digi SC
Il vostro numero civico  
può ora essere ben visibile. 

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 65

64 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.

Highlights

Sensore iHF 
invisibile Up-/Downlight

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 72

Qualità di rileva-
mento speciale

3 zone a 
regolazione 
digitale

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 72

Highlights

A PARTIRE 

DAL  
2023 



Sensor On

255

110

120

255

110

120

195

300

56

195

300

56

Highlights Highlights

Controllo crepuscolare 
automatico

Resistenza speciale  
all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 72

Sensore a  
90° girevole

E27

Montatura
Resistenza  
speciale all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 72
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LN 1 N
Luce automatica  
del numero civico.

L 1 S
Illumina l‘ingresso  
della casa.

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 

Lampade con numero civico Lampade con numero civico



Solar Solar

On On

188

242

91

188

242

91

Highlights Highlights

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 72

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 72

 6968 .

XSolar SOL-O HN
Illumina il numero civico  
in modalità wireless e gratuita.

XSolar SOL-O
Numeri civici illuminati  
come per magia.

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

38

242

91

38

242

91



Solar

On

 71

Highlights

70 

XSolar LH-N
Mette il numero civico 
splendidamente in scena.

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 72

Lampade con numero civico Lampade con numero civico

MyXSolar: La vostra lam-
pada con numero civico 
personale. Basta inserire il 
proprio numero civico on-
line per ricevere la propria 
lampada solare personal-
izzata. Se lo desiderate, 
potete anche far incidere il 
vostro nome o la vostra via.
Il servizio personalizzato è possibili con i prodotti  
XSolar SOL-O HN e XSolar LH-N.

Maggiori informazioni

Numero civico resis-
tente in lamina sul 
pannello luminoso.

Numero civico in 
rilievo sul pannello 
luminoso. 

Con apertura d‘ac-
ciaio inox e numero 
civico fustellato

Con apertura d‘ac-
ciaio inox e numero 
civico fustellato, 
incluso nome della 
via o della famiglia 
inciso

Basic Line High Line Premium Line Premium Line con 
tratto
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Panoramica delle lampade con numero civico Panoramica delle lampade con numero civico 

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

L 820 64
S, con sensore,senza Bluetooth
4007841 035754 antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

4007841 671327 argento Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 160° 5 m 10 % ✔

SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065713  antracite Incl. 9,8 W LED 679 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔ ✔

L 271 65
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 067212 antracite Incl. 6,6 W LED 566 lm 3000 K 10 s – 60 Min. 180° 8 m Bluetooth* ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 068714 antracite Incl. 6,6 W LED 566 lm 3000 K Bluetooth*

L 1 66
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 650513 bianco Incl. 60 W LED 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m
4007841 650612 nero Incl. 60 W LED 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m

LN 1 N 67
con interruttore crepuscolare
4007841 649715 Incl. 4,9 W LED 440 lm 3000 K

XSolar SOL-O HN 68
con interruttore crepuscolare
40078410 65935 Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

XSolar SOL-O 69
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052959 antracite Incl. 1,5 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 360 ° 7 m 3 % ✔

4007841 052652 argento Incl. 1,5 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 360 ° 7 m 3 % ✔

N, con interruttore crepuscolare
4007841 052966 antracite Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

4007841 052676 argento Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

XSolar LH-N 70

N, con interruttore crepuscolare

4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED 4000 K

4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED 4000 K

In sintesi

* Bluetooth Mesh Connect 
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Lampade per giardini e vie Lampade per giardini e vie

Light meets life

Soluzioni Smart per  
illuminare le aree esterne.
Gli spazi esterni ben progettati sono il big-
lietto da visita della vostra casa. Un con-
cetto di illuminazione controllata svolge un 
ruolo fondamentale. Le innovative lampade 
STEINEL per sentieri, pareti e giardini non 
presentano solo lo stesso design ma co-
municano anche tra di loro. In questo modo 
è possibile creare facilmente un‘atemosfe-
ra di luce perfettamente coordinata in tutta 
la casa. 
 



Sensor Sensor

Connect Connect

Highlights Highlights

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F. 77

76 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F.

Spot Garden SC
Adatti ad ogni area  
del tuo giardino.

Spot Way SC
Paletti per illuminare  
l‘esterno in modo Smart.

A 180° 
orizzontale e 
a 90° verticale 
girevole

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app Filo di 2,5 m 

Dettagli sul web  
o a pagina 82

Pichetto 
robusto da 
interrare

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app Filo di 2,5 m 

Dettagli sul web  
o a pagina 82

Lampade per giardini e vie Lampade per giardini e vie



Sensor

10-50 % 0-50%

102

Sensor

Connect

Sensor

Connect

Highlights Highlights

360° Luce di base

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Dettagli sul web  
o a pagina 82

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app Luce di base

Dettagli sul web  
o a pagina 82

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F. 79

78 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica F.

GL 60 S
Evergreen con  
alta efficienza.

GL 80 SC
Luce perfetta per 
giardino e sentieri.

Lampade per giardini e vie Lampade per giardini e vie



Sensor Sensor

Solar

10 % 10 %

770

Ø 180

Highlights Highlights

365

365 giorni di 
luce all‘anno Luce di base

Funziona-
mento  
solare

Dettagli sul web  
o a pagina 82

Sensore con 
4 programm-
azioni Luce di base

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Dettagli sul web  
o a pagina 82

 81
80 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  

corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

XSolar GL-S
Elegante, efficiente e 
sostenibile. Ecco fatto.

GL 65 S
Illuminazione piacevole 
per accessi e vialetti.

Lampade per giardini e vie Lampade per giardini e vie
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Panoramica delle lampade per giardini e viePanoramica delle lampade per giardini e vie

In sintesi

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

Spot Way 76
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058661 antracite Incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90 ° 10 m Bluetooth
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068677 antracite Incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K
N, con crepuscolare automatico
4007841 058678 antracite Incl. 7,89 W GU10 512 lm 3000 K Filo

Spot Garden 77
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058685 antracite Incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90 ° 10 m Bluetooth
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068660 antracite Incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K
N, con crepuscolare automatico
4007841 058692 antracite Incl. 7,89 W GU10 512 lm 3000 K Filo

GL 80 78
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 055479 antracite Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160 ° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔

4007841 055486 argento Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 160 ° 5 m Bluetooth 10 – 50 % ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 079284 antracite Incl. 9,1 W LED 650 lm 3000 K Bluetooth

GL 60 79
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 007881 acciaio inox E27, Incl. 9,78 W LED 781 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 12 m 10 – 50 % ✔

GL 65 80
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 069476 antracite Incl. 8,7 W LED 575 lm 3000 K 5 s – 15 Min. 180 ° 8 m 10 % ✔

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069469 antracite Incl. 8,5 W LED 575 lm 3000 K ✔

XSolar GL-S 81
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 671211 Incl. 1,2 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 140 ° 5 m 3 %
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Lampade solariLampade solari

Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
per un futuro luminoso.

Puntate sulla massima sostenibilità e 
sfruttate il sole a costo zero! Le nostre 
luci solari sono facili e veloci da installare 
e possono essere posizionate ovunque in 
casa. Senza cavi di alimentazione.  
Senza i costi dell‘elettricità. Niente stress. 
E soprattutto: grazie ai nostri innovativi ed 
efficientissimi pannelli solari con control-
lo intelligente e alla batteria ricaricabile 
integrata con riserva di luce di 60 giorni, 
l‘illuminazione affidabile e la coscienza 
pulita non si escludono più a vicenda.  
Passare all‘energia solare non è mai  
stato così conveniente.



Sensor

Mesh

Solar

On

Solar

On

188

242

91

188

242

91

Highlights Highlights

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94
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XSolar LH-N
Illumina il numero  
civico a costo zero.

XSolar SOL-O HN
Illumina il numero civico 
in modalità wireless e gratuita.

Lampade solariLampade solari



Solar

On

Sensor

Solar

53

242

91

53

242

91

38

242

91

38

242

91

3 %

Highlights Highlights

Mini sensore 
a infrarossi a 
360° Luce di base

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Funziona-
mento  
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94

88  89

XSolar SOL-O S
Sfrutta l‘energia solare e  
non rinunciare al design.

XSolar SOL-O
Numeri civici illuminati  
come per magia.

Lampade solariLampade solari



Sensor

Solar

Solar

On

298

189 186

3 %

Highlights Highlights

Luce di base

Funziona-
mento 
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94

I pannelli 
possono essere 
montati separa-
tamente

Funziona-
mento 
solare

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Dettagli sul web  
o a pagina 94
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XSolar L-S ONE
La luce solare 
senza compromessi.

XSolar L-S
Luce efficiente e  
sostenibile per tutto l‘anno.

NOVITÀ
NELL‘

ASSORTI-

MENTO 

Lampade solariLampade solari



Sensor

Solar

3 %

Highlights

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Funziona-
mento 
solare Luce di base

Dettagli sul web  
o a pagina 94

92 .  93

XSolar GL-S
Illuminazione sostenibile  
anche nel bel mezzo del tuo giardino.

Lampade solariLampade solari
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*via App

Panoramica delle lampade solariPanoramica delle lampade solari

In sintesi

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

XSolar LH-N 86
con crepuscolare automatico
4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED 4000 K
4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED 4000 K

XSolar SOL-O HN 87
4007841 065935 Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

XSolar SOL-O 88
con sensore, senza Bluetooth
4007841 052959 antracite Incl. 1,5 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 360 ° 7 m 3 % ✔

4007841 052652 argento Incl. 1,5 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 360 ° 7 m 3 % ✔

senza sensore, senza Bluetooth
4007841 052966 antracite Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

4007841 052676 argento Incl. 0,07 W LED 3000 K ✔

XSolar L-S  90
mit Sensor, ohne Bluetooth
4007841 671006 bianco Incl. 1,2 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 140 ° 8 m 3 %
4007841 671013 argento Incl. 1,2 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 140 ° 8 m 3 %

XSolar L-S ONE 91
con sensore, senza Bluetooth
4007841 081997 Incl. 1,2 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 140 ° 8 m 3 %

XSolar GL-S 92
con sensore, senza Bluetooth
4007841 671211 Incl. 1,2 W LED 3000 K 10 s – 0,5 Min. 140 ° 5 m 3 %
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FaroFaro

Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
per una casa visibile.

Un tempo l‘illuminazione di grandi aree 
era molto dispendiosa dal punto di vista 
energetico. Oggi abbiamo risolto il proble-
ma con un‘attenzione alla sostenibilità dei 
nostri prodotti. I nostri moderni proiettori 
sono dotati di LED ad alta efficienza, per 
la massima illuminazione con il minimo 
consumo energetico. Grazie alla tecnologia 
dei sensori infratosso o ad alta frequenza, 
inoltre, la luce si accende solo quando è ef-
fettivamente necessaria. E abbiamo anche 
risolto da tempo il problema dell‘elevata 
generazione di calore: con un materia-
le proveniente dalla tecnologia spaziale, 
che installiamo nel dissipatore di calore 
dei nostri riflettori. Ma non è tutto: la rete 
wireless via Bluetooth consente di rispar-
miare ancora più energia preziosa.
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Sensor
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Highlights Highlights

Regolabile 
tramite app Luce continua 2 x 180°

Dettagli sul web  
o a pagina 110

98  99

XLED home 2 SC
Completamente girevole.
Completamente digitale.

XLED CAM 1 SC
Faro e videocamera  
nello stesso oggetto.

FaroFaro

Comunicazione 
tramite smart-
phone

Sistema 
citofonico

Telecamera 
Full-HD

Dettagli sul web  
o a pagina 110
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STEINEL Vertrieb GmbH
Dieselstraße 80-84
D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany

STEINEL LED-Lichtsystem
Mehr Lebensqualität, Sicherheit und  
Energieersparnis durch intelligente Sensor-  
und LED-Technik von STEINEL.

Licht AN / AUS – automatisch 

• LED-Strahler mit Infrarot-Sensor  
•  20 W STEINEL LED-Lichtsystem 
• Opale Abdeckung für flächiges Licht
• Lichtpanel und Sensor voll schwenkbar
•  Hochwärmeleitendes Magnesium 

Composit (HCMC) Kühlsystem

STEINEL LED lighting system
More quality of life, more safety and security  
and more energy saved with intelligent sensor 
technology from STEINEL.

Light ON / OFF – automatically

• LED floodlight with infrared sensor
• 20 W STEINEL LED lighting system 
• Opal shade for wide-area lighting
• Fully swivelling light panel and sensor
•  High thermal conductivity magnesium  

composite (HCMC) cooling system

HCMC Cooling 
System

LED-System 
included

UV-protected 
material

Color rendering 
Index >80

S
ensor S

trahler 
XLE

D
 hom

e 2 X
L

S
ensor-S

w
itched

 LED
 Floodlight

white
212 x 180 x 161 mm

Designed and  engineered  
by STEINEL  Germany.  

Made in Romania  
by STEINEL.

230 – 240 V
50 / 60 Hz

212 x 180 x 
161 mm

www.steinel.de

Sensor LED-Strahler

Licht AN / AUS – automatisch 
Hochinnovative Sensoren reagieren auf  
Bewegungen und Lichtverhältnisse und  
schalten automatisch das LED-Licht ein  
und nach einstellbarer Zeit wieder aus.

LED-Strahler mit 140° Infrarot-Sensor
• 20 W STEINEL LED-Lichtsystem 
• Opale Abdeckung für flächiges Licht
• Lichtpanel und Sensor voll schwenkbar

Sensor-switched  
LED floodlight

Light ON / OFF – automatically
Highly innovative sensors respond to 
movements and light levels, automatically 
switching the light ON and OFF again  
after a preselected time.

LED floodlight with 140° infrared sensor
• 20 W STEINEL LED lighting system 
• Opal shade for wide-area lighting
• Fully swivelling light panel and sensor

Projecteur LED à détection

ALLUME et ÉTEINT automatiquement 
la lumière 
Les détecteurs ultranovateurs réagissent aux 
mouvements et aux conditions lumineuses. Ils 
allument automatiquement l‘éclairage à LED 
et l'éteignent une fois le temps réglé écoulé.

Projecteur LED avec un détecteur  
infrarouge de 140°
• Système d'éclairage LED STEINEL de 20 W
• Diffuseur opalescent pour un éclairage  

des grands espaces extérieurs
• Panneau lumineux et détecteur  

entièrement orientables

Led-sensorspot

Licht AAN/UIT – automatisch 
De zeer innovatieve sensoren reageren op 
bewegingen en lichtomstandigheden en 
schakelen het led-licht automatisch in en na 
een instelbare tijd weer uit.

Led-spot met 140° infraroodsensor
• 20 W STEINEL led-lichtsysteem
• Afdekkap opaal
• Lichtpaneel en sensor volledig draaibaar

Spot LED a sensore

Spegnimento e accensione  
automatici della luce
Sensori altamente innovativi reagiscono ai 
movimenti e ai cambiamenti della luminosità 
attivando automaticamente la luce LED 
e spegnendola allo scadere del periodo 
impostato.

Faro LED con sensore a infrarossi da 140° 
• Sistema LED STEINEL da 20 W
• Calotta opalina per luce diffusa
• Pannello luminoso e sensore  

completamente orientabili

Foco Sensor LED

ENCENDIDO y APAGADO  
automático de la luz
Sensores sumamente innovadores que 
reaccionan ante movimientos y condiciones 
lumínicas, encendiendo la luz LED automáti-
camente y volviendo a apagarla después de 
un periodo de tiempo ajustable.

Foco LED con sensor infrarrojo 140°
• Sistema de luz LED STEINEL 20 W 
• Cubierta opalina para luz radial
• Panel luminoso y sensor plenamente 

orientables

Sensor-LED-projektør

Tænd og sluk lyset – automatisk 
Højinnovative sensorer reagerer på bevæ-
gelser og lysforhold og tænder automatisk 
LED-lyset og slukker det igen efter et 
indstilleligt tidsrum.

LED-projektør med 140° infrarød sensor
• 20 W STEINEL LED-lyssystem 
• Lysspredende skærm til diffus belysning
• Lyspanel og sensor kan drejes komplet

LED-tunnistinvalonheitin

Valo syttyy / sammuu – automaattisesti 
Innovatiivinen tunnistin reagoi liikkeeseen, 
mukautuu valoon, kytkee LED-valon  
automaattisesti päälle ja sammuttaa  
sen asetetun ajan kuluttua.

140°-infrapunatunnistimella varustettu  
LED-valonheitin
• 20 W STEINEL LED-valojärjestelmä
• Leveästi valaiseva opaalikupu
• Valopaneeli ja tunnistin suunnattavissa

Sensor LED-lyskaster

Lyset tennes / slukkes automatisk
Topp moderne sensorer reagerer på 
bevegelser og lysforhold, de tenner LED-
lyset automatisk og slukker det igjen etter 
innstilt tid.

LED-lyskaster med 140° infrarødsensor
• 20 W STEINEL LED-lyssystem
• Opalhvitt deksel for lys over et stort 

område
• Lyspanel og sensor kan svinges helt ut

Αισθητήριος προβολέας LED

Φως ΕΝΤΟΣ / ΕΚΤΟΣ – αυτόματα
Υπερσύγχρονοι αισθητήρες αντιδρούν σε 
κινήσεις και συνθήκες φωτός και ανάβουν 
αυτόματα το φως LED και μετά από 
ρυθμιζόμενο χρόνο το σβήνουν πάλι.

Προβολέας LED με αισθητήρα υπερύθρων 
140°
• Σύστημα φωτός STEINEL LED 20 W
• Καπάκι οπαλίνα για επιφανειακό φως
• Πάνελ φωτός και αισθητήρας με πλήρη 

περιστροφή

Projetor LED com sensor

Acende e apaga a luz automaticamente
Sensores ultramodernos que reagem a mo-
vimentos e condições de luz, acendendo  
automaticamente a luz LED e apagando-a 
após um determinado tempo predefinido.

Projetor LED com sensor de infraverme-
lhos de 140°
• Sistema de luzes LED de 20 W da STEINEL
• Tampa opalina para luz de grande  

superfície
• Painel de luz e sensor totalmente orientáveis

LED-strålkastare med sensor

Ljuset TÄNDS / SLÄCKS – automatiskt 
Innovativa sensorer reagerar på rörelser 
och ljusförhållanden och tänder LED-ljuset 
automatiskt och släcker det igen efter en 
inställbar tid.

LED-strålkastare med 140° infraröd-sensor
• 20 W STEINEL STEINEL LED- 

ljussystem 
• Opalskiva för bredstrålande ljus
• Ljuspanel och sensor fullt vridbara

Reflektor ledowy  
z czujnikiem ruchu

Światło WŁ./WYŁ. — automatycznie 
Innowacyjne czujniki reagują na ruch 
i warunki oświetleniowe, automatycznie 
włączając światło LED i wyłączając je po 
upływie ustawionego czasu.

Reflektor ledowy z czujnikiem na  
podczerwień 140°
• System oświetlenia LED 20 W STEINEL
• Mleczna pokrywa dla światła płaskiego
• Całkowicie odchylany panel świetlny i 

czujnik

Proiector cu LED-uri şi senzor

APRINDERE / STINGERE automată a luminii 
Senzori înalt inovatori reacţionează la 
mişcare şi la condiţiile de lumină, aprinzând 
lumina automat şi stingând-o apoi după 
o perioadă de timp predeterminată, care 
poate fi reglată.

Proiector cu LED-uri şi senzor infraroşu de 140°
• Sistem de iluminat cu LED-uri STEINEL  

de 20 W
• Carcasă opalescentă pentru lumină difuză
• Panou luminos şi senzor complet rabatabile

Sensörlü LED spot

Işık AÇIK / KAPALI – otomatik 
Son derece yenilikçi sensörler, hareketlere  
ve ışık değişimlerine karşı tepkilidir, LED 
lambayı otomatik olarak açar ve ayarlanan 
süre sonunda tekrar kapatır.

140° kızıl ötesi sensörlü LED spot
• 20 W STEINEL LED ışık sistemi 
• Geniş alan aydınlatması için opal difüzör
• Işık paneli ve sensör tam döndürülebilir

Mozgásérzékelős,  
LED égős fényszóró

A világítás automatikus be-/kikapcsolása
Ezek a roppant újszerű mozgásérzékelők  
a mozgások és fényviszonyok hatására 
működésbe lépnek, és önműködően  
bekapcsolják, majd a beállítható idő letelte 
után ismét kikapcsolják a világítást.

LED égős fényszóró 140°-os infravörös 
mozgásérzékelővel
• 20 W-os STEINEL LED égős világítási rendszer
• Opál búra terített fényű világításhoz
• Körben elfordítható világítópanel és érzékelő

Senzorový reflektor LED

Automatické rozsvěcování /  
zhasínání světla 
Vysoce inovativní senzory reagují na pohyby 
a světelné poměry a automaticky zapínají 
světlo LED a po nastavitelné době jej zase 
vypínají.

Reflektor LED s infračerveným senzorem 
140°
• Osvětlovací systém LED 20 W STEINEL 
• Opálový kryt pro plošné světlo
• Plně otočný světelný panel a senzor

Senzorový LED reflektor

Zapnutie/vypnutie svetla – automaticky
Vysoko inovatívne senzory reagujú na 
pohyby a svetelné podmienky, zapnú 
automaticky LED svetlo a po nastavenom 
čase ho opäť vypnú.

LED reflektor so 140° infračerveným 
senzorom
• systém LED osvetlenia 20 W STEINEL 
• opálový kryt pre plošné svetlo
• plne otočný svetelný panel a senzor

Senzorski LED-reflektor

Samodejni VKLOP/IZKLOP luči
Inovativni senzorji se odzovejo na premike 
in svetlobne razmere in LED-luč samodejno 
vklopijo in izklopijo po nastavljenem času.

LED reflektor s 140° infrardečim senzorjem
• 20 W svetlobni sistem LED STEINEL 
• Opalni pokrov za plosko svetlobo
• Svetlobna plošča in senzor vrtljiva  

v vse smeri

Senzorski LED reflektor

UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE svjetla 
– automatski 
Izuzetno inovativni senzori reagiraju na 
pokrete i svjetlost i automatski uključuju 
LED svjetlo te ga ponovno isključuju prema 
podešenom vremenu.

LED reflektor s infracrvenim senzorom 
sa 140°
• 20 W STEINEL LED sustav svjetla 
• Opal poklopac za ravno svjetlo
• Potpuno okretni svjetleći panel i senzor

 Sensoriga LED prožektor

Valgus SISSE / VÄLJA – automaatselt 
Innovaatilised sensorid reageerivad 
valgustingimustest sõltuvalt liikumisele ning 
lülitavad LED-valguse automaatselt sisse 
ning seatava aja pärast jälle välja.

140° infrapunasensoriga LED-prožektor
• 20 W STEINELi LED-valgustisüsteem 
• Opaalkate valguse ühtlaseks  

hajutamiseks laiale alale
• Valguspaneel ja sensor täies ulatuses 

pööratavad

Sensorinis LED prožektorius

Automatinis šviesos  
ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS 
Itin novatoriški sensoriai reaguoja į judesius 
ir apšvietimo sąlygas bei automatiškai įjungia 
galingą LED apšvietimą, o po nustatyto laiko 
vėl išjungia.

LED prožektorius su 140° infraraudonųjų 
spindulių sensoriumi
• 20 W STEINEL LED apšvietimo sistema 
• Neskaidrus dangtelis dideliam plotui apšviesti
• Apšvietimo plokštelė ir sensorius sukami

LED sensorstarmetis

Gaisma IESL. / IZSL. automātiski
Inovatīvie sensori reaģē uz kustību un 
pielāgojas apgaismojuma apstākļiem, un 
automātiski ieslēdz LED gaismu un atkal 
izslēdz to pēc iestatītā laika.

LED starmetis ar 140° infrasarkano staru 
sensoru
• 20 W STEINEL LED gaismas sistēma 
• Opāla nosegs virsmu noklājošai gaismai
• Gaismas panelis un pilnībā pagriežams 

sensors

Светодиодный прожектор  
с датчиком

Автоматическое вкл./выкл. света 
Высокоинновационные сенсоры реагируют  
на движения и освещенность и автоматически 
включают светодиоды и снова выключают  
по истечении установленного времени. 

Светодиодный прожектор с инфракрасным 
сенсором 140° 
• СИД-система освещения STEINEL 20 W
• Плафон из опалового стекла для 

поверхностного света
• Возможность полного поворота световой 

панели и сенсора 

Сензорен LED-прожектор

Автоматично включване / изключване 
на светлината 
Високоиновативни сензори реагират на 
движения и светлинни условия и включват 
автоматично LED-светлината и след 
настроеното време я изключват отново.

LED-прожектор с инфрачервен-сензор 140°
• 20 W STEINEL LED-осветителна система
• Млечен абажур за разсеяна светлина
• Светлинен панел и сензор напълно 

накланящи

LED 感应泛光灯

光源开/关－自动 
高度创新的感应器根据周围的活动和光线
变化自动打开 LED 灯，并在经过预设的
时间后再次关灯。

配有140°红外线感应器的LED泛光灯
•  20 W 施特朗 LED 照明系统
•  平面光线乳白色灯罩
•  灯盘和感应器可任意翻转

L
E
D

Diese Leuchte enthält
eingebaute LED-
Lampen.

Die Lampen können in der
Leuchte nicht ausgetauscht
werden.

874/2012

XLED home 2 XL

180°

180°

max. 14 m 2 - 2000 lux 8 sec - 35 min

LED
30 years

(Ø 4.5 h /day)
180° horizontal

180° vertical
180° horizontal

90° vertical
connectable 

via cable
140° energy

saving
IP44

Ultra Powerlight

XL

Entwickelt in Deutschland
Hergestellt in Europa

German engineering
Made in Europe

Infrarot-Sensor 140°
Infrared sensor 140°

2 x 180° schwenkbar
2 x 180° swivelable 

Sensor Strahler 
XLED home 2 XL
Sensor-Switched LED Floodlight

5
 Herstellergarantie 

www.steinel.de/garantie
5-year manufacturer’s warranty 

20 W
80 lm / W

1608 lm
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Highlights Highlights

180° 2 x 180° Luce continua
Dettagli sul web  
o a pagina 110180° 2 x 180° Luce continua

Dettagli sul web  
o a pagina 110

 101100 

XLED home 2 XL S
Illuminazione potente  
per grandi aree.

XLED home 2 S
Illumina  
ogni angolo.

StrahlerStrahler
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Highlights Highlights

180° Potenza

Pannello 
girevole 
verticalmente 
a 180°

Dettagli sul web  
o a pagina 110180°

Risparmio 
energetico

Pannello 
girevole 
verticalmente 
a 180°

Dettagli sul web  
o a pagina 110
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XLED ONE XL S
Luminosità potente per  
la massima protezione.

XLED ONE S
Alta luminosità su 
parete e soffitto.

FaroFaro

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.



SensorSensor

Highlights Highlights

160° 2 sec - 70 min
Dettagli sul web  
o a pagina 110160° 2 sec - 70 min

30°  
orrizontale

Dettagli sul web  
o a pagina 110

104 . 105

XLED slim S
Un accessorio brillante 
 per la vostra casa.

XLED curved S
Un bel riflettore 
per case belle.

FaroFaro
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241

213 186

2704 lm

Highlights Highlights

240°
 
max. 12 m Potenza

Dettagli sul web  
o a pagina 112240°

 
max. 12 m

Sostegno ango-
lare a parete  
opzionale

Dettagli sul web  
o a pagina 112
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LS 300 S
Un prodotto  
particolarmente robusto.

LS 150 S
Illumina la  
tua facciata.

StrahlerStrahler
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FaroFaro

Il faro adatto. Confrontare rapidamente.

Quale luminosità è richiesta? Volete illuminare solo una 
piccola area o un‘area molto ampia?

Quale copertura? Lungo il muro della casa 180° è suf-
ficiente, 240° è la scelta migliore per l‘installazione ad 
angolo.

La connettività? Se si desidera collegare in rete più fari, è 
possibile farlo via cavo o in modalità wireless tramite Blue-
tooth.

Prodotto Pagina Area di illumi-
nazione

Copertura Collegabile 
tramite

XLED CAM 1 SC 61 
4007841 065294   antracite

 
180°, 10 m

 
WLAN

XLED home 2 SC 99 
4007841 065454   bianco 
4007841 065447   nero

 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m

 
Bluetooth 
Bluetooth

XLED home 2 S 100 
4007841 033088   bianco 
4007841 033071   nero 
4007841 033064   grafite 
4007841 033057   argento

 
max. 150 m2 
max. 150 m2 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m

XLED home 2 XL S 101 
4007841 030070   bianco 
4007841 030049   nero 
4007841 030056   grafite

 
über 300 m2 
über 300 m2 
über 300 m2

 
180°, 10 m 
180°, 10 m 
180°, 10 m

XLED One S 102 
4007841 065256   antracite 
4007841 065249   bianco

 
max. 300 m2 
max. 300 m2

 
180°, 12 m 
180°, 12 m

XLED One XL S 103 
4007841 065263   antracite 
4007841 065270   bianco

 
max. 300 m2 
max. 300 m2

 
180°, 12 m 
180°, 12 m

XLED curved S 104 
4007841 012076   antracite

 
max. 100 m2

 
160°, 8 m

XLED slim S 105 
4007841 012052   antracite

 
max. 100 m2

 
160°, 8 m

LS 150 S 106 
4007841 052546   nero 
4007841 052553   bianco

 
max. 150 m2 
max. 150 m2

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

LS 150  
4007841 069216   nero 
4007841 069223   bianco

 
max. 150 m2 
max. 150 m2

LS 300 S 107 
4007841 067571   nero 
4007841 067588   bianco

 
über 300 m2 
über 300 m2

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

LS 300  
4007841 069230   nero 
4007841 069247   bianco

 
über 300 m2 
über 300 m2



lm K
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*via App

Panoramica dei fariPanoramica dei fari

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

XLED CAM 1 98
4007841 065294 Incl. 21 W LED 2310 lm 3000 K 60 s – 15 Min. 180 ° 10 m WLAN 0 – 40 % ✔

XLED home 2 99
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 065454 bianco Incl. 13,8 W LED 1550 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 180 ° 10 m Bluetooth
4007841 065447 nero Incl. 13,8 W LED 1550 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 180 ° 10 m Bluetooth
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 033088 bianco Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m Kabel
4007841 033071 nero Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m Kabel
4007841 033064 grafite Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m Kabel
4007841 033057 argento Incl. 13,7 W LED 1550 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m Kabel

XLED home 2 XL 101
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 030056 grafite Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m
4007841 030070 bianco Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m
4007841 030049 nero Incl. 19,3 W LED 2124 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 10 m

XLED One 102
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065249 bianco Incl. 18,6 W LED 2050 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 12 m
4007841 065256 antracite Incl. 18,6 W LED 2050 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 12 m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 065201 bianco Incl. 17,8 W LED 2050 lm 3000 K
4007841 065218 antracite Incl. 17,8 W LED 2050 lm 3000 K

XLED One XL 103
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 065263 antracite Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 12 m
4007841 065270 bianco Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K 8 s – 35 Min. 180 ° 12 m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 065225 antracite Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K
4007841 065232 bianco Incl. 42,6 W LED 4200 lm 3000 K

XLED curved 104
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 012083 bianco Incl. 9,3 W LED 862 lm 3000 K 2 s – 70 Min. 160 ° 8 m
4007841 012076 antracite Incl. 9,3 W LED 862 lm 3000 K 2 s – 70 Min. 160 ° 8 m

XLED slim 105
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 012069 bianco Incl. 7,2 W LED 720 lm 3000 K 2 s – 70 Min. 160 ° 8 m
4007841 012052 antracite Incl. 7,2 W LED 648 lm 3000 K 2 s – 70 Min. 160 ° 8 m

In sintesi
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*via App

Panoramica dei fariPanoramica dei fari

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

LS 150 106
S, con sensore, senza  Bluetooth
4007841 052553 bianco Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m
4007841 052546 nero Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069223 bianco Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K
4007841 069216 nero Incl. 14,7 W LED 1375 lm 4000 K

LS 300 107
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 067588 bianco Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m
4007841 067571 nero Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 069247 bianco Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K
4007841 069230 nero Incl. 29,5 W LED 2704 lm 4000 K

In sintesi
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Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
con garanzia di risparmio 
energetico e di risparmio 
dei costi.

Non è bello quando alcune cose si prendo-
no cura di se stesse? Le nostre soluzioni di 
illuminazione crepuscolare fanno proprio 
questo. Con l‘imbrunire si accendono auto-
maticamente. Si accendono e si spengono 
automaticamente il mattino successivo. 
In un attimo. Senza regolazione manuale. 
Questo vale per tutto l‘anno. Poichè la luce 
solare viene assorbita anche quando fuori 
piove. In questo modo il risparmio energe-
tico è più facile che mai. Il pannello solare 
ci garantisce comodità e risparmio di costi.

Luce comandata dalla luce crepuscolareLuce comandata dalla luce crepuscolare



On On

Highlights Highlights

Controllo 
crepuscolare 
automatico 2,5 m cavo

Robusto 
picco di terra

Dettagli sul web  
o a pagina 122

Controllo 
crepuscolare 
automatico Filo di 2,5 m

Orizzonzalmente 
girevole a 180° 
e verticalmente 
girevole a 90°

Dettagli sul web  
o a pagina 122

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica G. 117

116 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica G.

Spot Garden N
Un punto luce  
nel tuo giardino.

Spot Way N
Vialetto sempre  
illuminato.

Luce comandata dalla luce crepuscolareLuce comandata dalla luce crepuscolare



On On

280

162 81

195

300

56

195

300

56

Highlights Highlights

Controllo 
crepuscolare 
automatico 5-200 Lux

Resistenza 
speciale  
all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 122

E27

Montatura

Controllo 
crepuscolare 
automatico

Resistenza 
speciale  
all‘urto

Dettagli sul web  
o a pagina 122

118 

LN 1 N
Una luce che resiste 
 a colpi forti.

L 22 N
Design  
moderno.

Luce comandata dalla luce crepuscolareLuce comandata dalla luce crepuscolare

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 119



Solar

On

Highlights

 121

Controllo 
crepuscolare 
automatico

365

365 giorni di 
luce all‘anno

Funziona-
mento solare

Dettagli sul web  
o a pagina 122

120 

XSolar LH-N
Numero civico illuminato  
senza costi energetici.

Luce comandata dalla luce crepuscolareLuce comandata dalla luce crepuscolare



lm K
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Panoramica della luce comandata dalla luce crepuscolarePanoramica della luce comandata dalla luce crepuscolare

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

Spot Way 116
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058661 antracite Incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90 ° 10 m Bluetooth
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068677 antracite Incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K
N, con crepuscolare automatico
4007841 058678 antracite Incl. 7,89 W GU10 512 lm 3000 K Filo

Spot Garden 117
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 058685 antracite Incl. 7,9 W GU10 512 lm 3000 K 5 s – 60 Min. 90 ° 10 m Bluetooth
senza sensore, senza Bluetooth
4007841 068660 antracite Incl. 6,7 W GU10 512 lm 3000 K
N, con crepuscolare automatico
4007841 058692 antracite Incl. 7,89 W GU10 512 lm 3000 K Filo

L 22 N 118
con crepuscolare automatico
4007841 065782 Incl. 60 W LED E27

LN 1 N 119
con crepuscolare automatico
4007841 649715 Incl. 4,9 W LED 440 lm 3000 K

XSolar LH-N 120
con crepuscolare automatico
4007841 035730 antracite Incl. 0,03 W LED 4000 K
4007841 007140 acciaio inox Incl. 0,03 W LED 4000 K

In sintesi
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Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
con sensori di ultima gene-
razione.
In qualità di inventori, ricerchiamo i sensori 
e li sviluppiamo costantemente. Abbiamo 
creato numerosi prodotti innovativi che 
accendono in modo affidabile la luce in 
tutto il mondo. Con l‘introduzione del primo 
sistema a infrarossi digitale al mondo, 
abbiamo fatto un altro passo in avanti. Il 
risultato: un design moderno e una funzio-
ne eccezionale in perfetta armonia.



116 42

116

Sensor

Mesh

Highlights

126 

IS 180 digi 
Il sensore perfetto 
per tutte le facciate.

NOVITÀ 

NELL‘ASSOR-

TIMENTO

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento

Qualità di 
rilevamento 
speciale

3 zone a 
regolazione 
digitale

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 140

 127

Tecnologia a infrarossi  
convenzionale

radiale a 2,5m

tangenziale a 8m

La nuova tecnologia digi-sensor

tangenziale a 8m

radiale a 6m



80
5080
50

Highlights Highlights

130° max. 12 m
Sensore 
girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 140120° max. 10 m

Sensore 
girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 140

 129128 

IS 130-2
Design e funzionalità  
in un unico prodotto.

IS 1
Il best seller.  
Automatizza la luce con semplicità.

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento



76 5676 56

Highlights Highlights

180°

Sostegno 
angolare 
a parete 
opzionale IP54

Dettagli sul web  
o a pagina 140140° max. 14 m

Testa del 
sensore 
girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 140

 131130 

IS 180-2
La sua forma piatta  
lo rende quasi invisibile.

IS 140-2
Sensore da parete  
con testina regolabile.

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento



100

90

100

90

Highlights Highlights

360° Ø 24 m IP54
Dettagli sul web  
o a pagina 140240°

Incl.  
sostegno 
angolare

Sensore 
girevole

Dettagli sul web  
o a pagina 140

. 133132 

IS 360-3
Adatto ad ambienti  
interni ed esterni.

IS 240 DUO
Perfetto per  
montaggi ad angolo.

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento



2/3- 
Draht

Highlights Highlights

180° Installazioni
Commutazione 
manuale

Dettagli sul web  
o a pagina 140360° Ø 8 m IP54

Dettagli sul web  
o a pagina 140

 135134 

IR 180 UP / AP easy
Un sensore universale  
adatto a tutte le esigenze.

IS 360-1 DE
Gestisci la luce  
con semplicità.

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento



Highlights Highlights

Interruttore 
crepuscolare + 
modalità Eco 0,5-10 lx IP54

Dettagli sul web  
o a pagina 140

Interruttore 
crepuscolare 2-30 lx IP54

Dettagli sul web  
o a pagina 140

136  137

NM 3000 Vario
Controllo intelligente della luce 
con modalità di risparmio notturno.

NM 2000
Luce automatica 
al bisogno.

Rilevatori di movimentoRilevatori di movimento



W
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Rilevatori di movimento Rilevatori di movimento

Il rilevatore di movimento giusto. Confrontare rapidamente.
Quale luogo? Sia che venga montato a parete o sotto il 
soffitto o, in opzione, con una staffa angolare a parete. I 
rilevatori di movimento STEINEL sono disponibili per ogni 
applicazione.

Quali parametri di acquisizione? Sia la portata massima che 
l‘angolo di copertura sono sempre individuali e devono sod-
disfare le vostre esigenze.

Quale capacità di commutazione? Affinché il sensore 
funzioni in modo affidabile, è necessario sapere quanti 
apparecchi deve commutare.

Prodotto Pagina Luogo d’impiego Copertura Capacità di 
commutazione

IS 180 digi 127 
4007841 067281 bianco 
4007841 067274 antracite

 
parete 
parete

 
180°, 8 m 
180°, 8 m

 
1000 W 
1000 W

IS 1 128 
4007841 600310 bianco 
4007841 600419 nero

 
parete 
parete

 
120°, 10 m 
120°, 10 m

 
500 W 
500 W

IS 130-2 129 
4007841 660314 bianco 
4007841 660215 nero 
4007841 660116 argento 
4007841 035761 antracite 

 
parete 
parete 
parete 
parete

 
130°, 12 m 
130°, 12 m 
130°, 12 m 
130°, 12 m

 
600 W 
600 W 
600 W 
600 W

IS 140-2 130 
4007841 608910 bianco 
4007841 608811 nero

 
parete 
parete

 
140°, 14 m 
140°, 14 m

 
1000 W 
1000 W

IS 180-2 131 
4007841 603212bianco 
4007841 603113 nero 
4007841 603618 argento 
4007841 034580 antracite

 
parete 
parete 
parete 
parete

 
180°, 12 m 
180°, 12 m 
180°, 12 m 
180°, 12 m

 
1000 W 
1000 W 
1000 W 
1000 W

IS 240 Duo 132 
4007841 602819 bianco 
4007841 602710 nero

 
parete 
parete

 
240°, 12 m 
240°, 12 m

 
1000 W 
1000 W

IS 360-3 133 
4007841 006532 bianco 
4007841 006525 nero

 
soffitto 
soffitto

 
360°, 12 m 
360°, 12 m

 
2000 W 
2000 W

IS 360-1 DE 134 
4007841 032845 bianco 
4007841 032852 nero 
4007841 034917 inox-look

 
soffitto 
soffitto 
soffitto

 
360°, 4 m 
360°, 4 m 
360°, 4 m

 
1000 W 
1000 W 
1000 W

IR 180 UP easy 135 
4007841 055790 bianco

 
parete

 
180°, 8 m

 
200 W

IR 180 AP easy 135 
4007841 066048 grigio

 
parete

 
180°, 8 m

 
200 W



W
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*Bluetooth Mesh Connect 

Panoramica dei rilevatori di movimentoPanoramica dei rilevatori di movimento

In sintesi

Prodotto Pagina Dati dei sensori Caratteristiche

Potenza Impostazione
del tempo

Angolo di 
copertura

Raggio Connect

IS 180 digi 127
4007841 067281 bianco 10 s – 60 Min. 180 ° 8 m Bluetooth*, filo
4007841 067274 antracite 10 s – 60 Min. 180 ° 8 m Bluetooth*, filo

IS 1 128
4007841 600310 bianco 500 W 8 s – 35 Min. 120 ° 10 m filo
4007841 600419 nero 500 W 8 s – 35 Min. 120 ° 10 m filo

IS 130-2 129
4007841 660314 bianco 600 W 8 s – 35 Min. 130 ° 12 m filo
4007841 660215 nero 600 W 8 s – 35 Min. 130 ° 12 m filo
4007841 660116 argento 600 W 8 s – 35 Min. 130 ° 12 m filo
4007841 035761 antracite 600 W 8 s – 35 Min. 130 ° 12 m filo

IS 140-2 130
4007841 608910 bianco 1000 W 8 s – 35 Min. 140 ° 14 m filo
4007841 608811 nero 1000 W 8 s – 35 Min. 140 ° 14 m filo

IS 180-2 131
4007841 603212bianco 1000 W 5 s – 15 Min. 180 ° 12 m filo
4007841 603113 nero 1000 W 5 s – 15 Min. 180 ° 12 m filo
4007841 603618 argento 1000 W 5 s – 15 Min. 180 ° 12 m filo
4007841 034580 antracite 1000 W 5 s – 15 Min. 180 ° 12 m filo

IS 240 Duo 132
4007841 602819 bianco 1000 W 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m filo
4007841 602710 nero 1000 W 10 s – 15 Min. 240 ° 12 m filo

IS 360-3 133
4007841 006532 bianco 2000 W 5 s – 15 Min. 360 ° 12 m filo
4007841 006525 nero 2000 W 5 s – 15 Min. 360 ° 12 m filo

IS 360-1 DE 134
4007841 032845 bianco 1000 W 8 s – 35 Min. 360 ° 4 m filo
4007841 032852 nero 1000 W 8 s – 35 Min. 360 ° 4 m filo
4007841 034917 inox-look 1000 W 8 s – 35 Min. 360 ° 4 m filo

IR 180 UP easy 135 filo
4007841 055790 bianco 200 W 5 s – 30 Min. 180 ° 8 m filo

IR 180 AP easy 135 filo
4007841 066048 grau 200 W 5 s – 30 Min. 180 ° 8 m filo

NM2000 136
4007841 550417 bianco filo
4007841 550318 nero filo

NM 3000 137
4007841 550615 bianco 1000 W filo
4007841 550516 nero 1000 W filo
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Lampade interne Lampade interne

Light meets life

Soluzioni di illuminazione 
smart per una gestione  
della luce piu comoda.

Da STEINEL lavoriamo ogni giorno per 
migliorare la vita all‘interno degli edifici 
e adattarli alle esigenze delle persone. 
Esempio: una luce automatica che consente 
di salire le scale in sicurezza con il cesto 
della biancheria. Le nostre luci per interni 
si installano rapidamente, hanno un de-
sign senza tempo e sono molto resistenti. 
Grazie alla tecnologia invisibile dei sensori 
ad alta frequenza, i nostri apparecchi si 
integrano elegantemente in ogni ambiente 
e garantiscono che, anno dopo anno, la luce 
si accenda esattamente quando ne avete 
bisogno. La nostra ultima novità: la prima 
luce Bluetooth per interni. 



263

263

53

10 - 100 %

Sensor

Mesh

Highlights

144 

Luce di base

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida

Impostazione 
e collegamen-
to tramite app

Dettagli sul web  
o a pagina 152

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E. 145

RS 200 SC
La nostra prima lampada  
per ambienti interni Bluetooth.

Lampade interne  Lampade interne 

NOVITÀ

ALL‘ASSORTI-

MENTO



Sensor

80280

280

10 %

 147

Highlights

Avvio intelli-
gente della 
luce morbida Luce di base

Fino a 
10 apparecchi 
collegabile in 
reter

Dettagli sul web  
o a pagina 152

146 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica E.

RS 20 S
Calotta tonda per  
un‘atmosfera accogliente.

Lampade interne Lampade interne 



Sensor Sensor

10 % 10 %

300

300

66300

300

66

Highlights Highlights

360°
Luce 
ambientale Luce di base

Dettagli sul web  
o a pagina 152360°

Luce 
ambientale Luce di base

Dettagli sul web  
o a pagina 152

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D. 149

148 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.

RS M1 S
Un tocco  
di eleganza.

RS D2 S
Design lineare e  
tecnologia funzionale.

Lampade interne  Lampade interne  



SensorSensor

10 %

Highlights Highlights

Ulteriori 
consumatori 
possono 
essere 
collegati

LED 

Montatura Luce di base
Details im Web  
und auf S. 152

Ulteriori 
consumatori 
possono 
essere 
collegati

E27 

Montatura
 
5 sec - 15 min

Details im Web  
und auf S. 152

 151150 Questo prodotto contiene una sorgente luminosa che  
corrisponde alla classe di efficienza energetica D.

RS 16 L S
Conveniente. Affidabile.
Si adatta ovunque.

RS 16 S
Evoluzione di  
un classico.

Lampade interne   Lampade interne   



*Bluetooth Mesh Connect 

lm K
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Panoramica delle lampade internePanoramica delle lampade interne

Prodotto Pagina Dati sulla luce Dati sul sensore Caratteristiche

Montatura 
del sistema di 
luce

Flusso 
della 
luce

Colore 
della 
luce

Impostazione 
del tempo

Angolo di
copertura

Distanza Connect Luce  
notturna

Luce
continua

Luce  
morbida/  
regolabile

RS 200 145
SC, con sensore, con Bluetooth
4007841 078782 antracite Incl. 17,1 W LED 1165 lm 3000 K 10 s – 30 Min. 360 ° 4 m Bluetooth* 10 – 100 % ✔ ✔

C, senza sensore, con Bluetooth
4007841 078775 antracite Incl. 17,1 W LED 1165 lm 3000 K 10 s – 60 Min. Bluetooth* 10 – 100 % ✔

RS 20 146
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 079734 bianco Incl. 9,4 W LED 3000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m filo 10 % ✔

RS D2 148
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052539 argento Incl. 8,8 W LED 3000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m 10 %

RS M1 149
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 052492 acciaio inox Incl. 8,8 W LED 3000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m filo 10 %

RS 16 150
S, mit Sensor, ohne Bluetooth
4007841 035105 Glas Incl. 9,3 W LED 3000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m filo 10 %
4007841 008383 PMMA Incl. 9,5 W LED 958 lm 4000 K 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m filo 10 %

RS 16 L 151
S, con sensore, senza Bluetooth
4007841 738013 vetro Incl. 60 W LED E27 5 s – 15 Min. 360 ° 4 m filo

In sintesi
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ServizioServizio

Online

www.steinel.it
 

- Panoramica dei prodotti - FAQ
-  Downloads BDAL - Newsletter

           Connect App            CAM light App

Personale

Servizio clienti

Tel.  + 39 / 02 / 96 45 72 31 
Mail: www.steinel.it

Originale

-  Garanzia post-vendita su 
parti originali/vetri di ricambio

-  Acquisto diretto tramite servi-
zio clienti STEINEL

Qualità

3 anni di garanzia

Testiamo ogni prodotto prima 
che questo sia consegnato e 
stabiliamo un marchio unico nel 
settore. Forniamo una garanzia 
del produttore di 3 anni su tutti 
i prodotti.
Ulteriori informazioni al sito 
steinel.it/garanzia

 

-  Dal 1989, STEINEL
   è lo specialista per 
   tecnologia dei sensori
-  Sviluppa in Germania
- Produce in Europa

Sostenibilità

Per noi, è evidente che tutti i prodotti STEINEL soddisfano le norme 
di sicurezza europee standard.  
Maggiori informazioni al sito: steinel.it/garanzia 

Seguici

Servizio.  
Made by STEINEL.



Soluzioni di  
illuminazione per la casa.

Light meets life
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Steinel Italia srl
Via del Lavoro 18 Cassano 
Magnago (VA)

Tel. 0331289605
www.steinel.it 

Il vostro partner STEINEL
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